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Do not shred more than the stated sheet
capacity at a time.

Lors de I'alimentation des feuilles, ne dépassez
pas la capacité de coupe indiquée.

Vernichten Sie nicht mehr als die angegebene
Hoéchstblattzahl pro Durchgang.

Houd u telkens aan de maximumcapaciteit voor
ingevoerde vellen.

Mata inte in mer an angivet antal ark at gangen.

Non distruggere una quantita di fogli per volta
maggiore di quella indicata.

No triture mas papel de la capacidad indicada a
la vez.

Nao introduza na maquina de uma sé vez um
numero de folhas de papel superior a sua
capacidade.

Nie wktadaj jednorazowo do niszczarki wiekszej
ilosci kartek niz wskazana maksymalna liczba.

He paspesanTe ogHOBpemMeHHO 6onee
YCTaHOBJIEHHOrO KONMMYecTBa IMCTOB 3a OAWH
3axo[.

A megadott lapkapacitasnal tébbet ne apritson
egyszerre.

Nesnazte se skartovat najednou vice listd, nez
je uvedena kapacita

Makuler ikke mere end den anforte arkkapacitet
ad gangen

Bir seferde belirtilen sayfa kapasitesinden daha
fazlasini imha etmeyin

Mnv eTixelpeite va KaTaoTPEYETE TIEPLOTOTEPA
PUN\a xapTi, KdBe popd, and Tov
KaBoplopévo aplbud

Ala silppua sallittua suurempaa arkkimaaraa
kerrallaan

Ikke makuler mer enn oppgitt arkkapasitet om
gangen
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Do not attempt to shred more than one credit
card at a time.

N’essayez pas de détruire plusieurs cartes de
crédit a la fois.

Versuchen Sie nicht, mehr als eine Kreditkarte
auf einmal zu vernichten.

Voer niet meer dan één creditcard in een keer in.
Forsok inte riva mer an ett kreditkort &t gangen.
Non cercare di distruggere piu di una carta di
credito per volta.

No intente triturar mas de una tarjeta de crédito
alavez.

Nao destrua mais de um cartdo de crédito de
uma so vez.

Nie wktadaj do niszczarki wiecej niz jednej
karty kredytowej naraz.

He nbiTanTech paspesatb 6onee Yem OfHy
KPeaUTHYIO KapTy 3a OAMH 3axo[.

Egynél tébb hitelkartyat soha ne apritson egyszerre.
Nesnazte se skartovat najednou vice nez jednu
kreditni kartu

Forsog ikke at makulere mere end ét kreditkort
ad gangen

Ayni anda birden fazla kredi karti imha etmeye
calismayin

Mnv ertixelpelte va KaTtaoTpEPeTe Tt
€PL000TEPEG A0 LA TIOTWTIKA KAPTA KABE
popd

Al4 silppua yhta luottokorttia enempéa kerrallaan
Ikke prov & makulere flere enn ett kredittkort om
gangen
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Please read this instruction leaflet carefully before use

Introduction

Thank you for choosing this Shredder from Rexel. We are sure it will serve you well, but please take a little time to read these
instructions to ensure you get the best out of your machine.

Safety First
1. Please store this instruction manual in a safe place for future reference.
2. Please pay close attention to the safety symbols on the top of the shredder and operate the machine accordingly.

3. If the shredder needs cleaning, unplug the unit from the power socket and use a damp cloth. NB. Do not use any cleaning
products to clean the unit.

4. Do not position the unit near to an object that radiates heat.
5. Do not place the unit in a damp environment.

6. Take care not to splash any liquid onto the machine.

7

Return the product and proof of purchase with receipt to the store at which it was purchased if...
- The power cable or plug is broken.

- The machine malfunctions because liquid was accidentally spilt onto the machine.

- The shredder doesn’t operate despite following the guidelines in the manual.

8. Make sure the power cable isn’t a trip hazard.
9. Please ensure the power supply is compatible with the requirements of the machine (220-240V 50Hz).

10. To avoid risk of injury, do not open the machine’s casing to attempt DIY repair. Any attempted repair by an unqualified
person will invalidate the warranty.

Description of product parts (fig 1)
A Power Cable (Euro plug shown)

B Viewing window

C  Paper entry slot

Preparation before use

How to use the shredder correctly:

1. Take care not to insert fingers, ties or other objects into the entry slot of the shredder.

2. Try to avoid paper clips, staples, laminating materials, plastic bags etc. from being passed through the shredder. This will
prevent damage to the cutters.

3. Do not shred wet paper as it can tangle in the cutters.

Do not shred more than the stated sheet capacity in one pass.

5. Do not shred continuously for more than 3 minutes at a time. Running the unit for too long may make the motor overheat. If
the motor over heats, allow it to cool down for at least 30 minutes before resuming use.

6. Do not use the “REV” (<I<) (reverse) function if it's not necessary. Over use of the “REV” (<I<{) function can result in
shredded paper becoming jammed in the entry slot, which will adversely affect the performance of the shredder.

Correct operating procedure (fig 2)

1. Insert plug into the AC power socket.

2. Check the shredder bin is fully closed.

3. Push the switch to the ON/AUTO position (standby mode)
4. When not in use, push the switch to the O (off position)

e

Auto shred and stop
- Place the paper or credit card into the centre of the entry slot - shredding will start automatically (fig 3).
- Paper smaller than A4 in width should be placed in the middle of the entry slot to ensure the shredder works automatically.
- The cutters will stop rotating automatically after finishing shredding
- Do not shred more than the stated sheet capacity at a time.
- If too many sheets are inserted at a time, the shredder can become jammed. If the shredder becomes jammed, switch
the button to REV (<I<]) position to clear the jam by reversing the paper. If the paper has become so entangled in the

cutter that it can't be reversed, turn off the power and pull out the paper by hand. Restart with fewer sheets and feed the
non-shredded end of the paper in first.

—¢—
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CAUTION:

Do not shred continuously for more than 3 minutes. When the motor has overheated, the thermal safety switch will start
working automatically. If the thermal switch trips, do not use the machine for about 30 minutes while the thermal sensitive
safety switch cools down so the shredder can be safely used again.

Emptying the pull-out waste bin (fig 4)

Empty the shredder bin when the shredder paper is visible through the viewing window on the side of the pullout bin.
1. Pull out the shredder bin (fully).

2. Empty the shredder bin into a waste sack.

3. Push the shredder bin back in ensuring it is fully closed.

CAUTION:

This machine is not a toy. Keep away from children and pets.

For indoor use only.

Never insert fingers into the entry slot of the shredder.

Turn the power off immediately if your hair, tie or sleeve becomes entangled in the shredder.

The shredder bin must be fully pushed closed for the machine to operate.

Empty the shredder bin when it is full otherwise the shredder’s performance will be adversely affected. Operating the
shredder with a full shredder bin can result in paper jamming in the cutters, which will increase the machine’s noise level.
¢ Do not force down shredder paper in the bin using your feet.

Technical data

Model Rexel Prostyle Rexel Style+ (VS714C) Rexel Style (VS511C)
Cutting Type Confetti Cut Confetti Cut Confetti Cut

Shred Size 4 x 35mm 4 x 23mm 4 x 30mm

Sheet Capacity (one pass) 11 sheets (80 gsm) 7 sheets (80 gsm) 5 sheets (80 gsm)
Entry Width 230mm 230mm 230mm

Product Dimensions 430 x 232 x 410mm 378 x 203 x 360mm 340 x 185 x 320mm
Rated Voltage/Frequency 220-240V~50Hz 220-240V~50Hz 220-240V~50Hz
Rated Current 2A 1.3A 0.8A

If the paper shredder will not start, please check the following:
Is the machine plugged in correctly?

Is the switch pushed to the ‘ON/AUTO’ position?

Is the machine jammed with paper?

Has the motor overheated?

5. Is the shredder bin fully pushed in?

o=

In case of jammed paper, please follow the procedure below:
1. Check if the bin is too full with paper - the bin should be emptied regularly to avoid paper becoming jammed in the cutters.
2. Slide the switch to the ‘REV’ (<I<]) position to reverse the jammed paper.

3. If the paper is so jammed that it will not come out in reverse function, slowly push the switch between ‘REV’ (<I<{) and
ON/AUTO. Do not do this too quickly as this can damage the shredder.

4. WARNING - Do not under any circumstances use any metal objects (scissors, letter openers etc.) in an attempt to clear the
entry - this model has mains voltage inside the casing, which could cause serious injury.

This machine does not require lubricant. Acco Brands Europe accepts no liability for product performance or safety should any
lubricant be used on any part(s) of this machine.
Warranty

The product is guaranteed for 24 months from the date of purchase - please return the unit to your retailer if you experience any
problems. This does not affect your statutory rights.

o
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ACCO UK Service Division
Hereward Rise, Halesowen, West Midlands B62 8AN
Tel: 0845 658 6600. Fax: 0870 421 5576. www.acco.co.uk/service

ACCO Brands France
Service Aprés-Vente, 8 Rue du 19 Mars 1962, 21601 Longvic, Cedex BP7/1l.
Tel: 0820 872 356. Fax: 03 80 68 60 49

Acco Deutschland
Arnoldstrasse 5, 73614 Schorndorf, Germany
Tel: +49 7181/887-420. Fax: +49 7181/887-420

ACCO Iberia SL
Isaac Peral 19, 28820 Coslada (Madrid)
Tel: 91 669 9391. Fax: +91 672 07 11

ACCO Brands Italia Srl
Via Pietro Nenni 13, Settimo Torinese (T0)
Tel: +39 011 8961111, Fax: +39 011 8961113. e-mail: assistenzaitalia@acco.com

ACCO Brands Benelux B.V.
Peppelkade 64, 3992AK Houten, Nederland/Les Pays-Basl.
Tel: 0800-73362. Fax: 02-4140784. e-mail: info@accobenelux.be www.accobenelux.be

ACCO Brands Benelux B.V.
Peppelkade 64, 3992AK Houten, Nederland/Les Pays-Basl.
Tel: 0800-21132. Fax: 02-4140784. e-mail: info@accobenelux.be www.accobenelux.be

ACCO Brands Benelux B.V.
Peppelkade 64, 3992AK Houten, Nederland/Les Pays-Basl.
Tel: 030-6346060. Fax: 030-6346070. e-mail: info@accobenelux.nl www.accobenelux.nl

ACCO Brands Nordic AB
Makadamgatan 5, 254 64 Helsingborg, Sweden
Tel: +46 42 38 36 00. Fax: +46 42 38 36 10. e-mail: service.nordic@acco.com

XERTEC a.s.
U Tovdren 770/1b, 102 00 Praha 10, Ceska Republika
Tel: +420 271 741 800. Fax: +420 271 743 143 www.xertec.cz
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SERWIS ACCO
05-300 Mifsk Mazowiecki, Ul. Grobelnego 4, Polska
Tel. +48 25 758 11 90. Fax. +48 25 758 11 90

ACCO Hungaria Kft
Budapest, Ocsai Ut 4., 1239, Hungéria
Tel:+36 1 283 1645. Fax: +36 0 283 0928

npe.U.CTaBVITEH bCTBO KOMMNaHUn

«AKKO [Hownunang FTMBX n KO. KI'», Poccua 105005, Mocksa, [leHncoBckuin nep., 4.26

Ten: (495) 933-51-63. dakc: (495) 933-51-64
Monurpacduyeckue CUCTEMB

03110 Knes, YkpauvHa, Mp.HepBoHo3opaHui, 51, ocuc 216 nabopaTtopHoro kopnyca HAW CrI1

Ten. (+38) 044 495-1293. dakc: (+38) 044 248-4923

ACCO Australia Pty Ltd
Level 2, 8 Lord Street, Botany, NSW, Australia 2019
Tel: + 612 9700 0180. Fax: +61 2 9700 0195. e-mail: sales.au@acco.com

ACCO Asterreich
Sallmann Birotechnik GmbH, Schumacherstr. 13, 5020 Salzburg
Tel: 0662 4345 160. Fax: 0662 4345 164. e-mail: bachinger@sallmann.at

ACCO Schweiz
ABC Birotechnik AG, Winkelbiel 4, 6043 Adligneswil
Tel: 041 375 6060. Fax: 041 375 6061. e-mail: bl@abc-buerotechnik.ch

ACCO-Rexel Ltd
(Clonshaugh Business & Technology Park, Clonshaugh, Dublin 17
Tel: 01 816 4300. Fax: 01 816 4302. e-mail: information-ie@acco.com www.accorexel.ie

Eraysan

Beysan Sanayi Sitesi, Fuar Sk. No:17. Haramirede / Buyukcekmece, Istanbul / Turkey
Tel: +90 212 876 42 40. Fax: +90 212 876 44 13. e-mail: teknikservis@eraysan.com.tr
WWW.eraysan.com.tr

GBC Asia Pte Ltd
47 Ayer Rajah Crescent, #05-08/17, Singapore 139947
Tel: +65 6776 0195. Fax: +65 6779 1041. e-mail: webmaster@gbcasia.com.sg

GBC-Japan K.K.
14F Harmony Tower, 1-32-2 Honcho, Nakano-ku, Tokyo 164-8721

Tel; (81)-03-5351-1801. Fax; (81)-03-5351-1831. e-mail: serv@gbc-japan.cojp www.gbc-japan.co.jp



